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INNEHÅLL

Väkommen till Electrolux! Tack för att du valt vår produkt.
Du får tips för användning, felsökning, service och reparationsinformation på:
electrolux.com/support

Kan utsättas för ändringar utan meddelande.

 1.  SÄKERHETSINFORMATION

Före installation och användning av apparaten, läs noga bi-
fogade instruktioner. Tillverkaren är inte ansvarig om felaktig 
installation och användning orsakar skador på personer och 
maskin. Förvara alltid instruktionerna tillsammans med appa-
raten för framtida referens.

1.1 Säkerhet för barn och sårbara personer
•	 Denna apparat är inte avsedd för personer (inklusive barn)

med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga, eller 
med brist på erfarenhet och kunskap, om de inte övervakas 
eller får instruktion angående användningen av apparaten 
av en person som är ansvarig för deras säkerhet. 

•	 Barn måste övervakas för att de säkert inte ska leka med 
apparaten. 

•	 Endast för europeiska marknader:
•	 Dennaapparat kan användas av barn från 8 års ålder och 

över om de har erhållit övervakning eller instruktion angå-
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ende användningen av apparaten på ett säkert sätt och 
de förstår de risker som är förbundna med användningen. 
Rengöring och underhåll som utförs av användaren får inte 
utföras av barn om de inte är över 8 år och arbetar under 
uppsikt. Förvara apparaten och dess sladd utom räckhåll 
för barn under 8 år.

•	 Barn får inte leka med apparaten.

1.2 Allmän säkerhet
•	 Avsedd användning: denna apparat är avsedd och tillver-

kad för att göra kaffe och mjölkbaserade drycker och varmt 
vatten. All annan användning anses som felaktig och där-
för farlig. Tillverkaren är inte ansvarig för skada till följd av 
felaktig användning av apparaten.

•	 Värmeelementets yta förblir varmt efter användning och ut-
sidan av apparaten kan förbli varm i flera minuter beroende 
på användningen.

•	 Rengör alla komponenter noga, och i synnerhet de delar 
som varit i kontakt med kaffe och mjölk. 

•	 Rengöring och underhålls om utförs av användaren ska 
inte utföras av barn utan övervakning.

•	 Sänk aldrig apparaten i vatten.
•	 FÖRSIKTIGHET: För att förhindra skada på apparaten an-

vänd inte alkaliska rengöringsmedel vid rengöring, använda 
en mjuk trasa och ett milt rengöringsmedel.

•	 Denna apparat är endast för hushållsanvändning. Den är 
inte avsedd för användning i: köksutrustade utrymmen för 
affärspersonal, kontorspersonal eller andra arbetsområden, 
anläggningar för gårdsturism, kunder på hotell, motell och 
andra inkvarteringsanläggningar; uthyrningsrum.

•	 Om kontakten eller elsladden skadats, måste den bytas ut 
av kundservice för att undvika alla risker. 

•	 Apparater med borttagbar sladd: undvik att stänka vatten på 
sladdens kontakt eller uttaget på baksidan av apparaten. 
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•	 VARNING: Modeller med glasytor: använd inte apparaten 
om ytan är spräckt.

•	 Endast för europeiska marknader:
•	 Apparater kan användas av personer med nedsatt fysisk, 

sensorisk eller mental förmåga eller med brist på erfarenhet 
och kunskap om de har fått övervakning eller instruktioner 
om användningen av apparaten på säkert sätt och förstår 
de medföljande farorna.

•	 Dra ur plugggen ur apparaten när den inte används och 
före rengöring.

 Ytor markerade med denna symbol blir varma under an-
vändning (symbolen finns endast på vissa modeller).

2. SÄKERHETSINSTRUKTIONER

2.1 Installation

 	 VARNING!
	 Endast en kvalificerad person får instal-

lera denna apparat.

Läs dessa instruktioner noga före användning 
av apparaten.
•	 Bevara denna bruksanvisning
•	 Försummelse att iaktta anvisningarna kan or-

saka skador på personer eller på apparaten.
•	 Vidrör inte apparaten med våta händer. 
•	 Vidrör inte elkontakten med våta händer. 
•	 Kontrollera att det alltid finns fri åtkomst till 

eluttaget som apparaten är ansluten till så att 
elkontakten kan tas ut om behov uppstår. 

•	 För att ta ur sladden från eluttaget ska du ta 
tag i kontakten. 

•	 Dra aldrig direkt i sladden eftersom den kan 
skadas.

•	 För att koppla ur apparaten helt, ställ huvud-
strömbrytaren (A10) på sidan av apparaten på 0. 

•	 Försök inte att reparera apparaten vid fel på den. 
•	 Stäng i stället av apparaten genom att 

frånskilja huvudbrytaren (A10), ta ur kontak-
ten från eluttaget och kontakta vår tekniska 
kundservice. 

• Förvara allt förpackningsmaterial (plastpåsar, 
polystyrenskum) utom räckhåll för barn. 

•	 Installera apparaten enligt instruktionerna i 

handboken för att garantera att inget förloras 
när den dras ut ur skåpet.

•	 Apparaten har en kylfläkt.  
	 Denna sätter igång när kaffe, ånga eller 

varmvatten distribueras.  
	 Efter några minuter stängs fläkten av automa-

tiskt. 

Sladdtyper för installation eller utbyte:

H05 VV-F, H05 V2V2-F (T90)

Angående sektionen om sladden se den totala 
effekten på märkplåten. Du kan också se på 
tabellen:

Total effekt (W) Sladdens tvärsnitt 
(2 mm)

max 2 300 3 x 1

Jordkabeln (grön/gul kabel) måste vara 2 cm 
längre än fas- och neutralkabeln (blå och bruna 
kablar).

2.2 Elanslutning

 	 VARNING!
	 Risk för brand och elchock.

•	 Kontrollera att nätspänningen motsvarar 
värdet som indikeras på märkplåten på sidan 
av apparaten.
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	 Anslut apparaten till ett effektivt jordat och 
korrekt installerat uttag med minimalt ström-
värde på endast 10A.

	 Om apparatens stickkontakt inte passar elutta-
get, måste uttaget bytas ut mot lämplig typ av 
en kompetent fackman.

	 För att följa säkerhetsdirektiven, måste en 
allpolig brytare med minimalt kontaktavstånd 
på 3 mm installeras.  

	 Använd inte grenuttag eller förlängningsslad-
dar. 

•	 Nätfrånskiljaranordningar måste in i i elnätet 
i enlighet med installationsföreskrifterna i det 
berörda landet.

2.3 Användning

 	 VARNING!
	 Risk för skada, brännskador, elchock 

eller explosion.

•	 Denna apparat producerar varmvatten och 
ånga kan uppkomma medan den är i funktion.  

	 Undvik kontakt med vattenstänk eller varm 
ånga.  Använd vred och handtag.  

•	 Grip inte tag i kaffemaskinen när den är utdra-
gen från möbeln. 

	 Lämna inte behållare med vätskor eller 
antändliga eller frätande material ovanpå 
apparaten. Placera tillbehör som krävs för att 
göra kaffe (till exempel måttet) i den särskilda 
hållaren.  

	 Lämna inte stora föremål som kan förhindra 
rörelsen eller ostabila föremål på apparaten.

	 Låt inte barn och djur stanna eller stå kring 
apparaten när den är utdragen ur möbeln.

	 Lämna inte apparaten utdragen ur möbeln 
när den används.

	 Lämna inte apparaten utdragen ur möbeln 
när den inte behövs.

•	 Använd inte apparaten när den är utdragen. 
Vänta tills apparaten är helt avstängd innan 
du tar ut den. 

	 Det enda undantaget är att justera kaffekvar-
nen vilket måste göras med apparaten utdra-
gen (se sektionen “Justering av kaffekvar-
nen”).

•	 Använd endast originaldelar eller tillbehör och 
reservdelar som rekommenderats av tillverka-
ren.

•	 Denna apparat är utformad och gjord för att 
förbereda kaffe och varma drycker. 

	 All annan användning anses som felaktig. 

	 Denna apparat är inte lämplig för kommersiell 
användning. 

	 Tillverkaren är inte ansvarig för skada till följd 
av felaktig användning av apparaten. 

	 Denna apparat kan installeras ovanpå en 
inbyggnadsugn om ugnen är försedd med en 
kylfläkt på baksidan (maximal effekt mik-
rovågsugn: 3 kW).

•	 Tillverkaren ansvarar inte för skador som 
orsakats av att instruktionerna försummats. 

2.4 Skötsel och rengöring

 	 VARNING!
	 Risk för skada, brand eller skada på 

apparaten.

•	 Inaktivera apparaten före underhåll och kopp-
la ur nätkontakten ur nätuttaget.

•	 Se till att apparaten svalnat. Det finns risk att 
glaspanelerna går sönder.

•	 Byt omedelbart ut glaspanelerna om de ska-
dats.

	 Kontakta auktoriserad kundtjänst.
• 	 Var försiktig när du flyttar luckan från appara-

ten. Luckan är tung!
• 	 Rengör apparaten noga för att undvika att 

ytmaterialet förstörs.
• 	 Rengör apparaten med en fuktad mjuk trasa. 

Använd endast milda rengöringsmedel. 
Använd inte repande produkter som repande 
svampar, lösningar eller metallföremål.

• 	 Följ säkerhetsinstruktionerna på förpackning-
en, om du använder en ugnsspray.

2.5 Service
•	 För att reparera apparaten kontakta auktori-

serad kundtjänst.
• 	 Använd endast originalreservdelar.

2.6 Kassering

 	 VARNING!
	 Risk för skada eller kvävning.

•	 Koppla ur apparaten från nätuttaget.
• 	 Bryt nätsladden till apparaten och kassera 

den.
• 	 Ta bort luckans låshake för att förhindra barn 

eller husdjur från att fastna i apparaten.
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3. PRODUKTBESKRIVNING

3.1 Allmän översikt

3.2 Tillbehör

B1 B3 B4

B5 B7

B6 B8

B2

B1  Indikatorpapper för “Total hårdhetstest”
B2  Mått för malt kaffe	
B3  Avkalkningsfunktion*
B4  Avhärdningsfilter*

B5  Rengöringsborste
B6  Munstycke för varmvatten/ånga
B7  Munstyckshölje
B8  Mjölkbehållare

(*)Finns endast på vissa modeller

A1  Huvudbrytare
A2  Tillbehörsfack (vänster/höger)
A3  Droppbricka
A4  Lock till droppbrickan
A5  Munstycke för anslutning av varmvatten/ånga
A6  Kaffepip (justerbar höjd)
A7  Utdragbar vattentank
A8  Bryggenhet

A9  Avfallsbehållare för malet kaffe
A10 Kaffebönsbehållare
A11 Justerratt för malning
A12 Tratt för malet kaffe
A13 Vridhölje
A14 Koppvärmningsyta (vänster)

Medeltemperatur 35 °C med koppvärmningsfunktion 
aktiverad och automatisk avstängning inställd på minst 
två timmar

A2

A5A6

A3

A7A8A9

A1A14A13A12

A10

A11

A4
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4. KONTROLLPANEL

Ikoner Funktion Beskrivning

C1  

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

PÅ/AV För att aktivera och inaktivera maskinen. Ett långt tryck (3 
sek.) på denna knapp stänger av värmarna.

C2  

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

MENY Lista över funktioner (rengöring, favoriter, alternativ, inställ-
ningar).

C3  

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

FAVORITER Lista över favoritinställningar.

C4  DISPLAY Visar kaffemaskinens aktuella inställningar

C5  

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

VARMVATTEN För att göra en varmvattensdryck

C6  

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

DRYCK 
ALTERNATIV

För att ställa in dryckalternativ (Arom, Storlek, Koppar, Mjölk) 
och funktioner (Spara alternativ som standard, Spara som 
favorit, Återställ alternativ, Ta bort favorit).
Arom: Extra mild, Mild, Normal, Stark, Extra stark, Förmalet
Storlek: Liten, Medium, Stor, Extra stor
Koppar: 1 kopp, 2 koppar
Mjölk: från 10 % till 90 %

C7  

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

SKÖLJNING För att rengöra och värma maskinen

Tryck
 Rör med fingerspetsen på ytan.	

Flytta
 Låt fingerspetsen glida över ytan.

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

5. FÖRE FÖRSTA ANVÄNDNINGEN

 VARNING!
Se säkerhetskapitlen.

1.	 Rengör maskinen före första an-
vändningen 

 Se kapitel “Skötsel och rengöring”.

2.	 Anslut maskinen 
Anslut maskinen till nätuttaget och slå på 
huvudbrytaren A1  

3.	 Inställning och sköljning 
Följ instruktionerna på displayen.
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6. DAGLIG ANVÄNDNING

 VARNING!
Se säkerhetskapitlen.

ANMÄRKNING OM ENERGIFÖRBRUKNING
För att följa kraven för Energiförbrukning är 
kaffemaskinen som Standard inställd med 30 
minuters REDO ATT ANVÄNDA.
Under denna tidsperiod är värmarna på och 
kaffemaskinen klar för användning.
En lägre eller kortare tid för “Varmhållning” 
(Redo att använda) kan ställas in i MENYN.

När maskinen är påslagen och inte i tillstån-
det Klar för användning, utförs en automatisk 
förvärmnings- och sköljningscykel som inte 
kan avbrytas. Maskinen är klar för använd-
ning först efter att denna cykel slutförts.

Förberedning av varje dryck kan anpassas 
genom att du trycker på 

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

 Dryckalternati-
vikonen och sparar alternativen som stan-
dard; denna funktion låter användaren spara 
de aktuella inställningarna.
Ikonen 

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

 Favoriter på kontrollpanelen låter 
användaren förbereda sin favoritdryck direkt.

6.1 Ställ in önskad dryck

Ikoner Dryck

Ristretto

Espresso

Espresso lungo

Långt kaffe

Amerikanskt

Ikoner Dryck

Espresso macchiato

Kaffe Macchiato

Cappuccino

Cappuccino+

Latte macchiato

Latte

Kaffe med mjölk

Mjölk

Varmvatten

Ånga

Tillbringare
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6.2 Göra kaffe

 VARNING!
Använd inte gröna, karamelliserade eller 
kanderade kaffebönor, eftersom de kan 
klistra fast i kaffekvarnen och göra den 
oanvändbar

1.	 Placera en kopp (eller två koppar) under 
kaffepiparna A6  .

2.	 Sänk munstyckena så nära som möjligt till 
koppen. Så blir kaffet krämigare;

3.	 Välj önskat kaffe: Ristretto, Espresso, 
Lång espresso, Långt kaffe, Amerikanskt.

Espresso

START

4.	 Det går att anpassa Arom, kaffemängd 
och antalet koppar genom att trycka på 
ikonen 

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

 Dryckalternativ.
5.	 Du kan ändra antalet koppar mellan 1 och 

2 snabbt med ikonen 

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

.
6.	 Tryck på START så börjar dispensering 

av din dryck

6.3 Justering av kaffekvarnen

 FÖRSIKTIGHET
Välj en kaffedryck med extra stark smak 
och vrid justeringsratten för malning när 
denna pågår (Du hör ljudet från malningen). 

Rattläge Rekommenderat 
för...

Vrid medurs (högt antal/
grovmalning) för mindre 
tjock crema.
Vrid sakta 1 steg i taget 
när malningen pågår (du 
hör ljudet av malningen).

Vrid moturs (lägre antal/
finare malning) för en 
tjockare crema.
Vrid sakta 1 steg i taget 
när malningen pågår (du 
hör ljudet av malningen).

Om meddelandet “FÖR FINMALT” visas på 
displayen, och kaffe inte dispenserats, ska 

ratten vridas 1 eller 2 steg medurs.
Du kan behöva servera minst två drycker 
innan justeringen gjorts.

6.4 Förmalet
1.	 Lägg till en nivå med mått av förmalt kaffe 

först när maskinen är på.

2.	 Tryck på ikonen 

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

 Dryckalternativ, välj  
‘Förmalt’ och tryck på ikonen OK.

3.	 Tryck på START-ikonen. Förberedelsen 
börjar.

6.5 Göra automatiska drycker med 
mjölk
1.	 Ta bort pipen för varmvatten/ånga B6  ;
2.	 Fyll mjölkbehållaren B8  med tillräcklig 

mängd mjölk, utan att överskrida MAX-ni-
vån på behållaren.

3.	 Sätt i mjölkbehållaren B8  vid ånganslut-
ningsmunstycket A5  tills ljudsignalen 
hörs.

4.	 Placera en kopp under kaffepiparna.
5.	 Välj önskad mjölkdryck: Espresso mac-

chiato, Macchiato, Cappuccino, Cappuc-
cino+, Latte macchiato, Latte, Kaffe med 
mjölk, Mjölk.

6.	 Tryck på START-ikonen. Förberedelsen 
börjar.

Vrid skumjusteringsratten på mjölkbehålla-
rens lock för att justera mängden av skum på 
mjölken:
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Rattläge Rekommenderat 
för...

 Inget skum
Kaffe med mjölk/
Varm mjölk

 Liten mängd skum
Latte macchiato

 Stor mängd skum
Cappuccino/Mjölk 
(skummad mjölk)

6.6 Göra mjölkdrycker med ångpipen.
1.	 Sätt i ångpipen B6  i ånganslutningsmun-

stycket A5  och välj funktionen ÅNGA på 
displayen. 

2.	 Tryck på START för att börja.

6.7 Autostart 
Du kan ställa in tiden för Auto-start för att ha 
maskinen klar för användning vid en viss tid 
(till exempel på morgonen) så att du omedel-
bart kan göra kaffe. I Menyn kan du ställa in 
tiden du föredrar.
För att möjliggöra denna funktion måste tiden 
ställas in korrekt.

6.8 Redo att använda (varmhållning)
Maskinen kan programmeras för att stå kvar i 
tillståndet Klar för användning från 15 minuter 
till 3 timmar. 
I Menyn kan du ställa in den tidsperiod du 
föredrar.
Under denna tidsperiod är maskinen klar för 
användning och värmarna är på.
Tiden som ställts in av tillverkaren är 30 
minuter.
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Rengör 
kaffemaskinen

För att rengöra kaffemaskinen väljs “Meny”, sedan “Rengöring”, “Rengöringsguider” och 
sedan “Maskinrengöring”. Följ instruktionerna på displayen. 
Följande maskindelar måste rengöras regelbundet och låta torkas:  kaffemalningsbehålla-
ren, droppbrickan, vattentanken och kaffepiparna. Använd en mjuk trasa med varmt vatten 
och milt rengöringsmedel. Ingen av dessa maskinkomponenter kan diskas i en diskmaskin. 
Använd inte lösningar, repande rengöringsmedel eller sprit för att rengöra kaffemaskinen. 
Kontrollera regelbundet att tratten för malet kaffe inte är igensatt. Ta vid behov bort kaffeav-
lagringarna med den medföljande borsten.

Bryggenhet

Bryggenheten A8  kan endast tas bort när maskinen är avstängd (Inte i tillståndet Klar för 
användning), genom att trycka på ikonen 

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

 PÅ/AV i tre sekunder. Tryck på de två färgade 
uppsläppsknapparna inåt och dra samtidigt bryggenheten utåt. Använd inte sköljvätska 
för att rengöra bryggenheten. Detta skulle avlägsna smörjmedlet på kolvens insida. Sänk 
bryggenheten i vatten i cirka fem minuter och skölj sedan. SÄTT INTE BRYGGENHETEN I 
DISKMASKINEN.

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

Sköljning
Om maskinen inte används under mer än 3/4 dagar rekommenderas starkt att före använd-
ning slå på den och utföra 2-3 sköljcykler genom att trycka på 

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

 ikonen.

Munstycke för 
anslutning av 

varmvatten/ånga

Varje gång du förbereder mjölk, ska munstycket för anslutning av varmvatten/ånga rengöras 
A5   med en ren trasa för att ta bort mjölkrester från packningarna.

Mjölkbehållare

För att rengöra mjölkbehållaren B8  väljs “Meny”, sedan “Rengöring”, “Rengöringsguider” 
och sedan “Rengöring av mjölktillbringare”. Följ instruktionerna på displayen. 

komponenter

diskmaskin

Se till att inga mjölkrester finns kvar i hålig-
heten och spåret under ratten. Skrapa vid 
behov spåret med en tandpetare.

Droppbricka och 
avfallsbehållare 
för malet kaffe

komponenter

diskmaskin

7. SKÖTSEL OCH RENGÖRING

 VARNING!
Se säkerhetskapitlen.
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9. INSTÄLLNING AV VATTNETHÅRDHET

10. AVHÄRDNINGSFILTER

Maskinen är standardinställd för en hårdhets-
nivå på 4. Maskinen kan också programme-
ras i enlighet med kranvattnets hårdhet i olika 
regioner så att maskinen behöver avkalkas 
mindre ofta.

9.1 Mäta vattnethårdhet
1.	 Tas bort “Total hårdhetstest” B1 . (Sitter 

på Snabbguiden) indikatorpapper från 
dess förpackning.

2.	 Sänk papperet helt i ett glas vatten i en 
sekund.

3.	 Ta u papperet ur vattnet och skaka lätt. 
Efter cirka en minut bildas 1,2,3 eller 4 
röda rutor, beroende på vattnets hårdhet. 
Varje ruta motsvarar en nivå.

9.2 Inställning av vattnethårdhet
1.	 Välj “Meny” och sedan “Inställningar”.
2.	 Välj “Konfiguration” sedan “Vattnethård-

het” och ställ önskad nivå från 1 till 4 
(Nivå 1 = mjukt vatten; Nivå 4 = mycket 
hårt vatten);

Maskinen är nu programmerad med den nya 
inställningen av vattnethårdhet.

Vissa modeller har ett avhärdningsfilter B4
. Om detta inte är fallet med din modell, 
rekommenderas du att köpa ett från Kundser-
vice. Filtret räcker i två månader om maskinen 
används normalt. Om kaffemaskinen lämnas 
oanvänd med filtret installerat, varar det högst 
tre veckor.

10.1 Installera filtret
1.	 Ta bort filtret ur dess förpackning.
2.	 Välj “Meny” och sedan “Rengöring”.
3.	 Välj “Vattenfilter” sedan “Installera/Byt ut” 

och följ instruktionerna på displayen. 

10.2 Ta bort filtret
1.	 Välj “Meny” och sedan “Rengöring”.
2.	 Välj “Vattenfilter” sedan “Ta bort (om 

installerat)” och följ instruktionerna på 
displayen. 

Använd endast vattenfilter som auktoriserats 
av tillverkaren:
WebShop ELECTROLUX:  
www.electrolux.com/shop  
kod 9029798726 M3BICF200

8. AVKALKNING

Maskinen är utformad för att upptäcka när 
det är dags för en avkalkningsprocess. 
För att utföra en autonom avkalkningspro-
cess, följs stegen nedan:
1.	 Ta bort avhärdningsfiltret B4  från den 

utdragbara vattentanken A7  .
2.	 Välj “Meny” och sedan “Rengöring”.
3.	 Välj “Avkalkning” och följ instruktionerna 

på displayen. 

	 Avkalkningscykeln kan inte annulleras, 
utan bara tillfälligt avbrytas genom tryck 
på STOPP.

Använd endast avkalkningsmedel som aukto-
riserats av tillverkaren:
WebShop ELECTROLUX:  
www.electrolux.com/shop 
kod 9029798718 M3BICD200
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12. VISADE MEDDELANDEN

Visat Meddelande Möjlig Orsak Åtgärd
TÖM MALN.BEHÅLLARE Behållaren för malet kaffe är full. Töm avfallsbehållaren för malet 

kaffe, rengör och byt ut. VIKTIGT: 
behållaren kanske inte är full. Detta 
är ett normalt rengöringsmeddelan-
de för att förhindra att det skapas 
mögel med tiden.

SÄTTA I AVFALLSBEHÅLLAREN 
FÖR MALET KAFFE

Avfallsbehållaren för malet kaffe 
sitter inte korrekt.

Sätt i den korrekt efter rengöring.

TILLSÄTT FÖRMALET KAFFE Funktionen för förmalet kaffe har 
valts utan att något förmalet kaffe 
har placerats i tratten.

Placera förmalet kaffe i tratten och 
upprepa distributionen

Tratten för förmalet kaffe är 
igensatt.

Töm tratten med en borste.

FÖR FIN MALNING. JUSTERA 
MALNINGSNIVÅN MEDURS

Malningen är för fin och kaffet dist-
ribueras för långsamt eller inte alls.

Upprepa kaffedistributionen och 
vrid justeringsratten för malning 
ett steg medurs mot “7” medan 
kaffekvarnen är i funktion. Om 
därefter minst 2 kaffedistributionen 
är för långsamma, ska korrige-
ringsproceduren upprepas, vrid 
justeringsratten för malning ett steg 
till tills distributionen är korrekt. 
Om problemet kvarstår, se till att 
vattentanken är helt isatt.

Om det finns ett avhärdningsfilter, 
kan en luftbubbla ha släppts i kret-
sen och förhindra distributionen.

Sätt i pipen för varmvatten/ånga i 
maskinen och distribuera lite vatten 
tills flödet blir reguljärt.

FÖR MYCKET PULVER. VÄLJ 
EN MILDARE SMAK ELLER 
MINSKA MÄNGDEN AV FÖRMA-
LET KAFFE

För mycket kaffe har använts. Välj en mildare smak eller minska 
mängden förmalet kaffe (max 1 
mått).

SÄTT IN BRYGGN.ENH. Bryggenheten sitter inte korrekt 
på plats

Sätt i bryggenhetenkorrekt efter 
rengöring.

KALKA AV MASKINEN Maskinen måste avkalkas. Följ instruktionerna på displayen 
och proceduren

11. TEKNISKA UPPGIFTER

Spänning: 220-240 V~ 50-60 Hz max. 10A
Absorberad effekt: 	 1350W
Tryck: 	 15 bar
Vattentankens kapacitet: 2,5 liter
Storlek: LxHxD:	 594X454x412 mm
Vikt: 	 20 kg

 Denna apparat överensstämmer med 
EG-förordningar 1935/2004 angående material 
och artiklar avsedda för kontakt med livsmedel.

  

 
Apparaten får inte kastas bland 
hushållsavfall, utan lämnas till en 
station för avfallssortering och 
återvinning.
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Visat Meddelande Möjlig Orsak Åtgärd
KALKA AV MASKINEN.
DU HAR ## DRYCKER KVAR.

Maskinen måste avkalkas. Tryck på AVKALKA för att starta 
avkalkningen
Följ instruktionerna på displayen 
och följ proceduren

BYT MJUKGÖRINGSFILTER Avhärdningsfiltret är utslitet. Följ instruktionerna på displayen 
för att byta ut eller ta bort filtret. Följ 
instruktionerna i sektion “Vattenav-
härdningsfilter”.

ALLMÄNT LARM: SE ANVÄND-
ARMANUALEN

Insidan av maskinen är mycket 
smutsig.

Rengör insidan av apparaten noga, 
som beskrivs i sektion “Rengöring”. 
Om meddelandet står kvar efter 
rengöring, kontakta Kundtjänst.

STÄLL MJÖLKBEHÅLLAREN I 
KYLSKÅP

Mjölkbehållaren sattes i maskinen 
i + 20 min

Ta bort mjölkbehållaren från maski-
nen och sätt den i kylskåpet

MONTERA PIPEN PÅ MJÖLKBE-
HÅLLAREN

Begär en mjölkdrink för första 
gången

Följ instruktionerna på displayen

13. FEÖSÖKNINGSGUIDE

Problem Möjlig Orsak Lösning
Kaffet är inte varmt. En låg kaffetemperatur har ställts 

in.
Ställ in en varmare kaffetemperatur 
i menyn.

Kopparna förvärmdes inte. Värm kopparna med varmvatten 
med hjälp av den dedikerade knap-
pen på displayen C5 . Kasta bort 
vattnet och torka noga kopparna. 

Maskinen har svalnat av därför att 
någon tid gått sedan senaste kaffe 
gjordes.

Värm kaffepiparna genom att skölja 
med den dedikerade knappen på 
displayen C7 .

Maskinen måste avkalkas Gå tillväga som i sektion “Avkalk-
ning”. Kontrollera sedan vattnets 
hårdhet (“Mäta vattnets hårdhet”) 
och se till att maskinens inställning 
passar kranvattnets hårdhet (“In-
ställning av vattnets hårdhet”).  
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Problem Möjlig Orsak Lösning
Kaffet är svagare eller inte tillräck-
ligt krämigt.

Kaffet är grovmalet. Vrid justeringsratten för malning 
ett steg moturs mot “1” medan 
kaffekvarnen är i funktion. Fortsätt 
ett steg åt gången tills kaffedistribu-
tionen är tillfredsställande. Effekten 
är endast synlig efter att två koppar 
kaffe distribuerats (se sektion 
“Justera kaffekvarnen”).

Kaffet är inte färskt.  Kaffepaketet öppnades för länge 
sedan och har förlorat sin smak.  

Kaffet passar inte. Använd kaffe för espressomaskiner.

Kaffet distribueras för långsamt 
eller en droppe åt gången.

Kaffet är för finmalet. Vrid justeringsratten för malning 
ett steg medurs mot “7” medan 
kaffekvarnen är i funktion. Fortsätt 
ett steg åt gången tills kaffedistribu-
tionen är tillfredsställande. Effekten 
är endast synlig efter att två koppar 
kaffe distribuerats (se sektion 
“Justera kaffekvarnen”).

Kaffet kommer inte ut ur ett av 
munstyckena eller inget av dem.

Kaffepiparna är igensatta. Rengör piparna med en tandsticka 
och kör sköljningsprocessen.

Maskinen slås inte på Stickkontakten är inte isatt i 
eluttaget.

Sätt i stickkontakten i eluttaget.

Huvudbrytaren slås inte på.
Tryck på huvudbrytaren A1 .

Bryggenheten kan inte extraheras Maskinen har inte stängts av 
korrekt

Stäng av maskinen genom att 
trycka i tre sekunder på ikonen 

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

 
PÅ/AV

Efter avkalkningen begär maskinen 
en tredje sköljning

Under de två sköljcyklerna har vat-
tentanken inte fyllts till MAX nivå

Följ instruktionerna som visas av 
maskinen, men töm först dropp-
brickan för att undvika att vattnet 
flödar över.

Mjölken kommer inte ut ur mjölk-
munstycket

Mjölkbehållarens lock är smutsigt Rengör mjölkbehållarens lock 

Mjölken innehåller stora bubblor 
och stänker ut ur mjölkmunstycket 
eller där är lite skum

Mjölken är inte kall nog eller det är 
inte mellanmjölk eller lättmjölk.

Använd lättmjölk eller mellanmjölk 
vid kylskåpstemperatur (cirka 5° C). 
Om resultatet inte är som du önskar, 
försök med att byta till mjölk från 
annat mejeri.

Justeringsratten för skummad 
mjölk är fel inställd.

Justera genom att följa instruktionerna i 
sektion “Justera skummängden”.

Mjölkbehållarens lock eller juste-
ringsratten för skummad mjölk är 
smutsig

Rengör mjölkbehållarens lock och 
justeringsratten för skummad mjölk 
enligt beskrivningen i sektion “Rengöra 
mjölkbehållaren”.

Munstycket för anslutning av varm-
vatten/ånga är smutsigt

Rengör munstycket enligt beskriv-
ningen i sektion “Rengöra mun-
stycket till varmvatten/ånga”.

Maskinen avger buller eller små 
ångpuffar medan den inte används

Maskinen är färdig för användning, 
eller har nyligen stängts av, och 
kondensat droppar in i den varma 
nebulisatorn

Detta utgör del av normal funktion. 
För att begränsa fenomenet, ska 
droppkaret tömmas.
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DEMO-LÄGESKOD: 2.4.6.8
För att gå ut ur Demo-läget, väljs “Inställning”, sedan “Service” och sedan “Demo-läge PÅ/AV”.


